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7= disi kritikan naskhah Sulalatus

Salatin atau Sejarah Mélayu yang
=== mengambil kira semua 32 versi
perlu diterbitkan supaya dapat
dirujuk pengkaji dan pembaca,
sekali gus mewakili edisi lengkap yang
bersih daripada kesilapan, sama ada dise-
babkan salah baca, interpretasi mahupun
salinan.

Perbincangan ed151 kritikan Sulalatus
Salatin itu melingkari Siri Kedua Wacana
Sulalatus Salatin di Akademi Pengajian
Melayu (APM), Universiti Malaya (UM),
Kuala Lumpur, baru-baru ini, sebelum
dipersetujui oleh sarjana yang hadir.

Mereka sebulat suara mengakui pelba-
gai versi yang ada terikat dengan pelbagai
isu terutama kaedah transliterasi yang

dibuat terdedah kepada banyak Kesilapan

akibat salah baca dan ketepatan kisah
termasuk watak serta peristiwa setiap

; naskhah.

Wacana itu menyarankan pembinaan
edisi kritikan Sulalatus Salatin dibuat
secara berkumpulan dan dianggotai ahli
panel pelbagai bidang termasuk filologi,
sejarah, linguistik dan pengajian Islam.

-Panel pikul tugas berat

Ahli panel itu mempunyai tugas besar
untuk memastikan ia menjadi edisi
lengkap, terbaik, berwibawa dan boleh
mewakili puluhan versi yang berbeza.

Pengkaji sastera tradisional, Dr
Harun Mat Piah pada pembentangan
makalahnya Membina Edisi Kritikan
Sulalatus Salatin: Persoalan Konsep dan
Pendekatan, mengakui penghasilan edisi
kritikan itu bukan tugas mudah kerana
ia menuntut kerja berkumpulan untuk
melihat mahupun meneliti semua nask-
hah Sulalatus Salatin.

“Projek penerbitan edisi kritikan
Sulalatus Salatin ini masih berada pada
peringkat awal dan ia dimasukkan pada
program penerbitan berpakej Dewan
Bahasa dan Pustaka (DBP).

“Setakat ini, saljana belum dilantik
secara sah kerana ia memerlukan sedikit

masa,apatahlaglsehmggahmcmnals

- versi berada di tangan kami, manaka-

- lausaha pengumpulan semua 32 versi
” katanya pada wacana
an oleh Ketua Jabatan

sudut akadennkkerana mem-
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baru-baru ini.

Gagasan menerbitkan edisi kritikan
Sulalatus Salatin itu turut mendapat
perhatian sarjana lain termasuk tokoh
bahasa, Prof Emeritus Datuk Dr Nik
Safiah Karim yang mengharapkan edisi
dan versi sedia ada Sulalatus Salatin tidak
dilupakan begitu saja kerana kaya dengan
karakter mahupun ciri unik.

“Saya setuju dapat dilihat banyak
perbezaan apabila naskhah
Sulalatus Salatin dibaca dalam
pelbagai versi, tetapi kehadiran
edisi kritikan ini tidak seha-
rusnya melenyapkan 32 versi
yang ada kerana kepelbagaian
‘bahan juga penting daripada

tusan berw:bavVa dan-

 berilmu, kebijaksanaan

jurutulis istana mengarang
 warkah serta bingkisan

: fh'ad:ah berbentuk mewah”

Dr Salmah Jan Noor Muhnmmad

i ,Pensyamh Kanan FBMK UPM
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Setiap teks unik kendiri

. “Pada pandangan saya, setiap penyalin

teks Sulalatus Sulalatin ialah pengarang
sehingga setiap teks bersifat unik kendiri.
Umpamanya, kita tidak boleh mengatakan
pantun dalam versi pertama lebih menarik
berbanding versi lain kerana ia mungkin
dianggap baik oleh penulis asalnya.

“Saya mengharapkan edisi kritikan yang
dicadangkan ini tidak men-
#8 cantumkan cerita daripada
¢ teks sedia ada, sebaliknya
mengambil teks yang betul-
i~ betul dianggap mewakili 32
teks dengan mendapat per-
. setujuan ahli filologi dan
~ dilakukan sﬂang ru]uk g

katanya. e
' Dalam perkembangan E
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